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Safety precautions (Please read and keep these instructions)

Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



8
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



9
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



10
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



11
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



12
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



13
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



14
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



15
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



16
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



18
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



19
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



20
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



21
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



22
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



23
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



24
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



25
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



26
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



27
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



28
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



29
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



30
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



31
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



32
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



33
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



34
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



35
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



36
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



37
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



38
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



39
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



40
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



41
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



42
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



43
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



44
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



45
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



46
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



47
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



48
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



49
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



50
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



51
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



52
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



53
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



54
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



55
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



56
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



57
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



58
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



59
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



60
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



61
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



62
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



63
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



64
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



65
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



66
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



67
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



68
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



69
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



70
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



71
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



72
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



73
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



74
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



75
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



76
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



77
Printed: 10.12.2013 | Doc-Nr: PUB / 5164775 / 000 / 00



78

Napotki za varno delo

■1 Vedno imejte urejeno območje dela. Nered
na delovnem mestu lahko poveča nevarnost
nastanka poškodb.

■2 Upoštevajte vplive okolja. Ne izpostavljajte
električnega stroja dežju. Ne uporabljajte elek-
tričnih strojev v vlažnem ali mokrem okolju in
v bližini vnetljivih tekočin ali plinov. V delovnem
okolju si zagotovite primerno svetlobo.

■3 Zaščitite se pred električnim udarom. Izogibajte
se stiku z ozemljenimi predmeti, kot so npr. ce-
vi, grelna telesa, peči in hladilniki.

■4 Ne imejte otrok v dosegu stroja. Ne dovoli-
te drugim osebam rokovanje s strojem ali ka-
blom in jim prav tako ne dovolite gibanja v ob-
močju delovanja stroja.

■5 Hranite stroje na varnem mestu. Stroje, ki jih
ne uporabljate hranite izven dosega otrok, na
suhih, zaprtih mestih.

■6 Ne preobremenjujte električnih strojev in na-
prav. Vaše delo bo učinkovitejše in varnejše, če
se boste ravnali po predpisanem območju delo-
vanja stroja.

■7 Izberite pravšnji stroj za delo. Pri težjih oz.
zahtevnejših delih ne uporabljajte prešibkih stro-

jev ali dodatkov. Ne uporabljajte električnih stro-
jev za dela, za katera niso namenjeni oziroma
konstruirani. (Primer: ne uporabljajte ročne
krožne žaga za podiranje dreves ali za obža-
govanje vej) 

■8 Nosite primerno oblačilo. Ne nosite ohlap-
nih oblačil in nakita, saj jih za čas uporabe stro-
ja lahko ujamejo gibljivi deli. Pri delu na prostem
priporočamo nošenje gumijastih rokavic in obut-
ve, ki ne drsi. Če imate dolge lase, nosite zaščit-
no čelado ali kapo.

■9 Nosite zaščitna očala. Če se pri delu praši,
uporabljajte tudi zaščitno masko.

■10 Pravilno uporabljajte električne podaljške.
Ne prenašajte stroja obešenega na el. kabel in
ne vlecite za kabel pri odstranjevanju kabla iz
električne vtičnice. Zaščitite el. kabel pred vroči-
no, oljem in stikom z ostrimi predmeti.

■11 Pritrdite obdelovanec.Za pritrditev obdelo-
vanca uporabite svore ali primež. S tem bo ob-
delovanec v bolj stabilnem položaju, kot če ga
držite z roko, saj morate stroj držati vedno z
obema rokama.

■12 Ne nagnite se preveč naprej. Izogibajte se
neugodnim položajem telesa.  Izberite primer-
no podlago in med delom imejte telo čimbolj
v ravnotežju.

■13 Skrbite za vaše stroje. Pribor imejte vedno
čist, saj tako lahko lažje in bolj zanesljivo opra-
vljate delo. Sledite predpisom za vzdrževanje
in navodilom za menjavo pribora. Redno preg-
ledujte el. kabel in v primeru poškodbe ga
odnesite k elektrikarju. Večkrat tudi preglejte
el. podaljšek ter ga v primeru poškodbe za-
menjajte. Držala in ročaje imejte vedno čiste,

suhe ter nemastne ali nenaoljene.
■14 Izvlečite vtikač iz vtičnice vedno kadar stroj
ni v uporabi, ob vzdrževanju stroja in ob men-
javi pribora.

■15 Po menjavi pribora odstranite ključ za men-
javo pribora iz stroja. To prav tako preverite ved-
no pred zagonom stroja.

■16 Izogibajte se nepričakovanemu vklopu. Ne
prenašajte stroja s prstom na  stikalu za vklop,
kadar je priključen na el. omrežje. Prepričajte
se, da je stikalo pred vklopom stroja izključe-
no.

■17 Če uporabljate el.podaljšek zunaj objek-
tov, uporabljajte le tak podaljšek, ki je za to na-
menjen in na ustrezni način označen.

■18 Pri delu vedno bodite pozorni. Ne uporabl-
jajte stroja, če niste popolnoma skoncentrira-
ni na delo.

■19 Kontrolirajte izgled stroja. Pred uporabo stro-
ja preglejte vse zaščitne sklope, če delujejo
brezhibno glede na svojo funkcijo. Preglejte vse
gibljive dele, da slučajno niso blokirani ali poš-
kodovani. Prav tako preverite, če so vsi deli pra-
vilno pritrjeni ter se prepričajte, če so vsi osta-
li deli, ki bi lahko kakorkoli vplivali na delovan-
je stroja v mejah normale. Poškodovana zaščit-
na sredstva in ostale dele je potrebno takoj na-
domestiti oziroma zamenjati. Vsa popravila stro-
jev opravljajo izšolani serviserji v Hilti servisu,
v kolikor v navodilih za uporabo ni navedeno
drugače. Poškodovana stikala se morajo prav
tako zamenjati v našem Hilti servisu. Nikakor
ne uporabljajte strojev, kjer se stikalo ne mo-
re vključiti ali izključiti.

■20 Opozorilo! Za vašo varnost uporabljajte sa-
mo pribor in dodatne naprave, katere so nave-

dene v navodilih za uporabo ali v katalogu pro-
duktov. Uporaba strojev ali pribora, ki  niso na-
vedeni v navodilih za uporabo ali pa v katalo-
gu lahko povzročijo nastanek telesnih poškodb.

■21 Popravila zaupajte le strokovnjaku - elek-
trikarju. Ta stroj je izdelan v skladu z ustrezni-
mi predpisi za varno delo.  Popravila lahko ora-
vlja le Hilti servis. Za kakršna koli druga popra-
vila proizvajalec ne jamči varnega delovanja.

■22 Priklopite opremo za odsesovanje prahu.
Prepričajte se, če je oprema za odsesovanje in
lovljenje prahu pravilno priključena ter če de-
luje brezhibno.

Opozorilo

Pri uporabi električnih strojev velja vedno
upoštevati osnovne mere zaščite pred elek-
tričnim udarom, poškodbami in požarom.

Pred uporabo stroja preberite in upoštevajte
ta navodila za uporabo. Skrbno jih hranite.

Skrbno hranite navodila za uporabo.
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2.2 Montaža protiprašnega pokrova na
DC 230

– Vstavite jeziček pokrova (1) v utor.
Prepričajte se, da je zapiralo (2) odprto.
– Pomembno: Protiprašni pokrov se vsta-
vlja samo na ta način.
– Zavrtite protiprašni pokrov (3) v želeno
pozicijo in zaprite zapiralo.

– Namestite podložko (1) na vreteno
stroja v pravi položaj.

➀ Zatič
➁ Vijak za pritrditev
➂ Vijak za varovanje
➃ Kolesca
➄ Nastavek za sesanje
➅ Nastavek globine

1. Tehnični podatki
Teža: 2,1 kg
Dimenzije (DxŠxV): 350×70×180 (240) mm
Nastavitev globine: 0–60 mm (5 mm stopnje)
Premer plošče: 230 mm
Nasadni vmesnik za HIlti in druge standardne sisteme odsesovanja.
Oznaka položaja rezanja (za precizno rezanje po črti).
Kolesca za lažji pomik.

2. Montaža sistema / pritrditev

2.1 Priprava (razstavljanje DC-EX proti-
prašnega pokrova)

– Do konca odvijte vijaka za pritrditev (1).
– Do konca odvijte vijak za varovanje (2).

– Izvlecite zatič (1).
– V celoti izvlecite aluminijasti del (2).
– Odstranite plastični del (3).
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– Namestite diamantno rezalno ploščo
(1) in jo pritrdite. 
Pomembno: Upoštevate smer vrtenja
(označena s puščico).
– Privijte in zategnite matico (2) (Upošte -
vajte navodila za uporabo DC 230.)

– Privijte plastični del pokrova z vijaki za
pritrditev (1).

– Izvlecite zatič (1) in zapahnete alumi-
nijasti del pokrova (2) v zgornji del (dok-
ler gre).
– Do konca privijte vijak za varovanje (3).

2.3 Odstranitev protiprašnega pokrova
– Postopek poteka v obratnem vrstnem
redu, kot v poglavju 2.2

3. Delovanje

V osnovi sta možna dva načina:
– Vleči rezalko/brusilko pri vertikalnem
rezanju.
– Porivati rezalko/brusilko pri talnem re-
zanju ali horizontalnem rezanu na steni.
Da bi zagotovili popolno brezprašnost
v obeh primerih, je potrebno upošteva-
ti naslednja navodila.

3.1 Vleči rezalko/brusilko (vertikalno re-
zanje)

– Pri vertikalnem rezanju poteka zare-
zovanje iz zgornje strani proti spodnji.
– Puščica (1) mora biti vedno usmer-
jenaa v smeri rezanja.

3.2 Porivati rezalko/brusilko (talno re-
zanje ali horizontalno rezane na steni)

– Pri talnem rezanju porivamo rezal-
ko/brusilko pred seboj.
– Puščica (1) mora biti vedno usmer-
jena v smer rezanja.

3.3 Sprememba iz porivanja v vlečen-
je (iz talnega rezanja v vertikalno rezan-
je)

– Izhodiščna pozicija kot za talno rezanje.
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– Odpnite zaskočko(1) in obrnite ročaj
za pol obrata (180°).
– Zapnite zaskočko (1).

– Odpnite zaskočko za blokado ročaja
(1).
– Obrnite ročaj za pol obrata (180°) v
smeri puščice.
– Zapnite zaskočko za blokado ročaja
(1).

– Odpnite zapiralo (1).
– Zavrtite protiprašni pokrov (2) v sme-
ri puščice v želeno pozicijo.
– Zaprite zapiralo (1).

– Rezalka/brusilka je pripravljena za ver-
tikalno rezanje.

3.4 Sprememba iz vlečenja v porivan-
je (iz vertikalnega rezanja v talno rezan-
je)

– Izhodiščna pozicija kot za rezanje na steni.

– Odpnite zaskočko(1) in obrnite ročaj
za pol obrata (180°).
– Zapnite zaskočko (1).

– Odpnite zaskočko za blokado ročaja (1).
– Obrnite ročaj za pol obrata (180°) v
smeri puščice.
– Zapnite zaskočko za blokado ročaja
(1).

– Odpnite zapiralo (1).
– Zavrtite protiprašni pokrov (2) v sme-
ri puščice v želeno pozicijo.
– Zaprite zapiralo (1).
– Rezalka/brusilka je pripravljena za tal-
no rezanje.
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Nastavljanje globine rezanja
Da dosežete konstantno globino 
rezanja, morate upoštevati naslednja
navodila.

– Izvlecite zatič (1) in ga pridržite.
– Aluminijasti del (2) spustite na že-
leno globino rezanja.
– Spustite zatič (1), da se zaskoči.

Globina rezanja je nastavljiva od 0 do 60
mm (5 mm stopnje).

Priklop sesalca
Pri uporabi Hiltijevega sesalca ne pot-
rebujete posebnih adapterjev.
Sesalec se priklopi na naslednji način.

– Vstavite cev cesalca (1) v nastavek za
sesanje (2). Utrdite ga z rahlim zasukom
v desno.
– Pri izklopu, rahlo obrnite cev v levo in
izvlecite.

4. Rezanje

– Namestite stroj v pravilni delovni po-
ložaj (vertikalno rezanje ali talno  rezanje).
– Priklopite sesalec.

Primer vertikalno rezanje (vlečenje)

– Postavite stroj v pravilni položaj
Pomembno: zaradi boljšega odsesovanja
prahu, je potrebno vedno, na delovno
površino najprej postaviti tista koleščka,
ki so bliže nastavku za sesanje.

– Smerna puščica(1) se mora pokriva-
ti s smerjo rezanja.
– Kot daodatna možnost kontrole sme-
ri rezanja, se uporablja oznaka (2) na
zgornji strani plastičnega pokrova.

Dobra usklajenost stroja, protiprašne-
ga pokrova, in orodja omogoča vrhunske
delovne rezultate, obstojnost stroja in
brezprašno delo.
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Fax 2810603

BULGARIA:
Hilti (Bulgaria) GmbH
Tschavdartsche Str. Nr. 26
1225 Sofia
Tel. 00359/2395001, 2399009
Fax 00359/2396004

POLAND:
Hilti (Poland) Sp.zo.o.
ul. Taborowa 8
02-699 Warszawa
Tel. 6449799
Fax 6449196

ROMANIA:
Omnitech Trading S.A.
Str. Barbu Vàcarescu 162
Sector 2
71422 Bukuresti
Tel. (00401) 2306091
Fax (00401) 2307633

SLOVENIJA:
Hilti Slovenija d.o.o.
Koprska 106b
1000 Ljubljana
Tel. (061) 1235287
Fax (061) 1235267

CZECH REPUBLIC:
Hilti ČR spol.s.r.o.
Antala Staška 30
14620 Praha 4
Tel. 02/61212630, 61212631
Fax 02/6921835, 6920272

SLOVAKIA:
Hilti Slovakia, spol. s.r.o.
Kopčianska 80
85101 Bratislava
Tel. 07/68284243, Fax 07/68284215

HUNGARY:
Hilti (Hungária) Kft.
Service
Bojtár u. 58 –60.
Postafiók 140
1037-Budapest
Tel. (1) 436-6300, Fax (1) 436-6390

RUSSIAN FEDERATION:
Hilti Distribution Ltd.
Str. Godovikova 9
129827 Moscow
Tel. 007 (501) 7925252
Fax 007 (501) 7925253

USA:
Hilti, Inc.
5400 South 122nd East Avenue
Tulsa, Oklahoma 74146
Telephone (918) 252-6000

CANADA:
Hilti (Canada) Limited / Limitée
6790 Century Avenue, Suite 300
CDN - Mississauga, Ontario L5N 2V8
Telphone (905) 813 9200

LATIN AMERICA:
Hilti Latin America, Ltd.
5400 South 122nd East Avenue
P.O.Box 21148
Tulsa, Oklahoma 74146
Telephone (918) 252-6595

AUSTRALIA:
Hilti (Aust.) Pty Ltd
23 Egerton Street
Silverwater NSW 2128
Australia
Tel: 1312 92

NEW ZEALAND:
Hilti (New Zealand) Ltd.
Unit B, 750 Great South Road
P.O.Box 112030
Penrose
Auckland
Phone: (09) 5719944
Fax: (09) 5719943
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